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+ Pour la première fois de son histoire: 


L'Académie des lettres du Québec 
honore un Albertain 


FRANÇOIS PAGEAU 


EDMONTON — Le8 mai 
dernier, l’Académie des 
lettres du Québec (1’€- 
quivalent de l’Académie 
française en terre d’Amé- 
rique) a remis le prix 
Victor-Barbeau à Daniel 
Castillo-Durante, pro- 
Fesseur au Département de 
langues romanes de l’U- 
niversitédel’Alberta, pour 
son livre Du stéréotype à 
Le mére, pad aux 
ns XYZ. C'est la 
mière fois qu’un 
rancophonehors Québec 
se voit remettre ce prix. 


Laremise officielle aeulieu 
le vendredi 12 mai dernier à 
Montréal et le prix était 
accompagné d'une bourse de 
mille dollars. L'essai de Daniel 
Castillo-Durante a été retenu 
parmi 38 titres soumis au jury. 
Le prix Victor-Barbeau 
C'est en 1988 qu'a été créé 
le prix Victor-Barbeau du 
meilleur essai; c'est Heinz 
Weinmann qui a reçu le prix 
cette année-là pour son livre 
Du Canada au Québec 
Généalogie d'une histoire. Par 


lasuite, Pierre Nepveu, Ginette 

Michaud, BruceG. Trigger, Jean 

Larose, Colette Beauchamp et 

Francine Couture ont reçu les 

honnéurs. 

Un parcours international 
Daniel Castillo-Durante est 


Daniel Castillo-Durante 


néen Argentine de père espagnol 
et de mère française. Après des 
études secondaires et uni- 
versitaires en France, il travaille 
à l'Université de Montréal en 
tantque chercheur associé tout 
en complétant un doctorat en 
littérature comparée. Il est 
professeur au Département de 
langues romanes de l'Université 
de l'Alberta depuis 1992; En 
plusdeses fonctionsnormales, 
ilaétéle créateuretle directeur 
du «Séminaire interdisciplinaire 


Pot: Français Pagoau 


surles pratiques culturelles en 
langues romanes». Recevoirle 
prix Victor-Barbeau fut une 
surprise totale pour lui: «On 
m'a contacté par téléphonc: 
l'homme qui me parlait avait 
un ton de voix, comment dire, 
officiel. Lorsqu'il m'a annoncé 
que j'avais remporté le prix, 
j'éais soufflé. Toutes 
proporions gardées, c'est 
commiesi vous receviez un coup 
de téléphone qui vous annonce 
que vous avez gagné le prix 


Goncourt!». 
Recevoir cet honneurne fait 
que confimer l'originalité des 
recherches de Daniel Castillo 
rante. Dans ses travaux, il 
éresse particulièrement à 
la manière dont le langage 
“conditionne les perceptions des 
gens; d'après lui, c'est le 
malentendu. qui préside aux 
échanges linguistiques lors des 
actes soi-disant de «commu 
cation». À une époque où 
d'information et la commun 
cation constituent la pierre 
angulaire de l'édifice social, 
on comprend l'intérêt que 
soulèvent les théories de 
MonsieurCastllo-Durante. Son 
prochainlivre, Ernesto Sébaio- 
la linérature et les abattoirs 
de lamodernité, qui sera publié 


en Allemagne sous peu, s'inscrit 
dansuneexploration plus globale 
de la modernité. 


Petite histoire 

Sous le nom d'Académie 
canadienne-française, cette 
institution est née en 1944 de 
l'initiative d’un groupe d'in 
tellectuels et d'artistes qui 
comprenait l'élite francophone 
du Québec de l'époque: Alain 
Grandbois, ina Lasnier, Victor 
Barbeau, Lionel Groulx, Robert 
Choquetie, Robert Rumilly et 
bien d'autres. Les objectifs de 
l'Académie? Serviret défendre 
Ja langue etlaculrure françaises 
au Canada. À cette fin, l'Aca- 
démie doit, premièrement, 
décemer chaque année une 
médaille à un écrivain pour 


Bouquinette à lunettes rentre de tournée 


EDMONTON — Depuis 
quelques mois, de nombreux 
jeunes des écoles françaises et 
d'immersion de la province ont 
pu faire la connaissance de la 
dynamique Bouquinette à 
lunettes. Conçue d'après un 
projet présenté par la Libraire 
Le Carrefour, elle a pour but 
de faire la promotion des Salons 
du livre en région. 

Avec ses airs clownesques, 
Bouquinette à lunettes fait 
découvrirlalecture aux enfants. 
Enplus de leurlire une histoire, 


Bouquinette à lunettes 


leleurapprenddu vocabulaire 
surle monde litréraire: qu'est 
ce qu'anteur? un éditeur? un 
illustrateur? «Bouquinete, c'est 
quelqu'un qui aime les livres, 
qui respecte les livres et qui 
adore les histoires», raconte 
Chantal Bock, comédienne qui 
a créé le personnage. 

Selon Mme Bock, le projet, 
financé par l'entente Canada- 
communauté, a fait augmenter 
quelque peu la fréquentation 
des Salons du livre. Comme 
les enfants veulent revoir 


Bouquinette à lunettes, il se 
font accompagner par leurs 
parents en soirée ou pendant là 
finde semaine. Le personnage 
joue alors le rôle de guide et 
présente les livres en dé- 
monstration aux visiteurs. 
Chantal Bock explique enfin 
que le projet veut aussi inciter 
les communautés à créer un 
événement culturel autour des 
Salons du livre, à utiliser leur 
talents locaux pour rendre la 
visite plus intéressante. 
Carole Thibeault 


l'ensemble de son oeuvre; 
deuxièmement attribuer chaque 
année lesprixsuivants: meilleur 
roman (prix Molson); meilleur 
recueil de poésie (prix Alai 
Grandbois) et meilleur essai 
prix Victor-Barbeau). De plus, 
l'Académie, qui est devenue 
l'Académie des lettres du 
Québecen 1992, publielarevue 
Écrits du Canadafrançais ainsi 
que des cahiers sur des thèmes 
bien précis. La première 
récipiendaire du prix de 
littérature de l'Académie, en. 
1946, fut Gabrielle Roy pour 
sonroman Bonheur d'occasion. 
En 1993, trois écrivains 
étrangers ont été nommés 
membres honoraires de l' 
cadémie, dont le romancier 
Milan Kundera. 
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* Le marché mexicain 
Une aubaine 
pour les 
Canadiens 


À lire en page 3 
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- Lucien et Lucienne Monipetit 


Des ambassadeurs de l’Alberta…. 
à leur façon 


CAROLE THIBEAULT 


LEGAL — Bien installés dans 
leursous-sol, Lucienet Lucienne 
Montpetit sont à l'oeuvre. 
Penchésursontouràbois, Lucien 
aille de petits vases dans du 
caragana, une sorte de bois 
importé de Sibérie il y a une 
centaine d'années. Lucienne, 
de son côté, est penchée au- 
dessus d’une table et trie des 
pommes de pin (cocones) traitées 
pour en faire des boucles 
d'orcille. Jusqu'à maintenant, 
ils sont les seuls à produire des 
pièces d'artisanat à partir de 
ces matériaux dans toute la 
province. 

Les Montpettsontàlaretraite 
etpourtantilstravaillent parfois 
jusqu'à 12heuresparjour. C'est 
queleur passe-temps les occupe 
tellement qu'ils en oublient Le 
temps. Tout a commencé il y 
a une douzaine d'années alors 
que Lucien s'est mis à con- 
fectionner des bijouxetde petits 
objets à partir de lilas et de 
rosier, «Au début, je ne faisais 


Luclen et Lucienne Montpetit 
que du brinde scie, se rappelle- 

Je ne savais pas comment 
:» Avec le temps, l'idée 
luiest venue d'utiliser une autre 
sorte de bois, le caragana, «On 
essaie de faire un produit qui 
représente l’Albertas, affirme 
Lucien. En effet, on retrouve 
cet arbuste à fleurs jaunes en 


Photo: Cale Thboauit 


grande quantité dans a province, 
les gens s'en servant surtout en 
de haïes. Et comme pour 
ajouter encore plus à l'élément 
albertain, l'artisan y incruste 
des grains d'orge et d'avoine. 

Les Monipetit participent à 
de nombreuses foires un peu 
partout dans la province. 


Récipiendaires de nombreux 
prix, ils doivent souvent 
décommander leurs kiosques 
réservés pour l'automne faute 
de stock, En fait, leur produit 
est si unique que, malgré une 
production continueetintensive. 
pendanttout l'hiver, ils vendent 
toutassez rapidement. «Quand 
j'ai pris ma retraite, je voulais 
faire quelque chose de différent. 
Je ne voulais pas faire quelque 
chose qui avait été Fait avant. 
Les cocottes et Le caragana, ce 
sont des choses que le monde 
ont jamais utilisées», indique 
Lucien. 

Comme il est amateur de 
chasse, c'est en se promenant 
dans les bois que Lucien a eu 
l'idée de travailler les cocottes, 
Après plusieurs tentatives, il à 
enfin trouvé une solution 
attention! secret d'état!) pour 
lesempêcherdes'égrener. Une 
fois, coupées, sablées ct 
recouvertes de nombreuses 
couches de vemnis, elles sont 
prises en main par Lucienne 
quise charge de lesmontersur 


des bijoux: broches, boucles 
d'oreilles, bracelets,etc, «Avant 
Gorsqu'elle travaillait à l'ex- 
térieur), je l'aidais en revenant 
de l'ouvrage et j'allais vendre 
les fins de semaine, raconte 
Lucienne. Maintenant, c'est à 
tous les joursi» 

Les deux retraités affirment 
que leur passe-temps n'est pas 
vraiment lucratif lorsqu'on 
considère le temps qu'ils y 
mettent. Par exemple, une 
cocotte exige à elle seule une 
dizaine d'étapes précises avant 
d'être prête pour la vente. 
Pourquoi ne pas embaucher un 
employé alors? «Nous avons 
déjà essayé, affirme Lucien, 
mais ça affecte la qualité du 
matériel. s travaillent pourla 
piasire, ils ne travaillent pas 
Pour le produit». 

C'est donc une mini-usine 
queles Monpeti tiennent dans 
leur sous-sol. Heureux d'être 
ensemble, ils travaillent parfois 
sans répit. «C'est plus qu'un 
passe-temps, conclut Lucien, 
c'est une job à temps pleint» 


Les internautes naviguent en anglais sur les sites internet 
du gouvernement fédéral. 


OTTAWA (APP: Les infor- 
mations que le gouvemement 
canadiendiffusesurl'autoroute 
de l'information ne sont, bien 
souvent, disponibles qu'en 
langue anglaise. 


C'est le député bloquiste 
Pierre De Savoye, lui-même 
un féru d'infommatique, qui a 
découvert le pot aux roses en 
naviguant sur une trentaine de 
sites_gouvemementaux sur 


intemet, Le tiers de ces sites 
interet, dont celui du fameux 
etcontroversé Collège militaire 
royal de Kingston, ne propose 
auxintemautes (ls utilisateurs 
d'Intermes) que de l'information 


Archives provinciales de Albert à Eden, hot À 10320. 


Le pont High Level à Edmonton. Photo prise au printemps 1913 lorsque 


le pont était en construction. 


chronique est préparée par Claude Roberto des Archives provinciales. |} 
SRE CREER) 


en anglais. Si le menu de la 
page frontispice est parfois 
bilingue, les informations qui 
apparaissent l'écran sontbien 
souvent exclusivement en 
anglais, déplore le député. 


In'yapas que lesite internet * 


du Coliègemiitaire de Kingston 
qui informe les intemautes en 
anghis seulement. Les sites 
intemetduministère des Pêches 
etOcéans, d'Industrie Canada, 
du ministère des Ressources 
naturelles et du département 
de recherche de la Défense 
nationale sont tous en anglais 
seulement, C'est ce qui fait 
d'ailleurs dire au député De 
Savoye que: “la recherche, au 
Canada, sur internet, çase fait 
en anglais”. 

_Leconsulat canadien à Détroit 
staussi pointé du doigt parle 
député bloquiste. Sur la page 
frontispice, onpeutlire un avis 
auxlecteurs de langue française 
qui se lit comme suit: "Nos 
Principaux documents sont en 
coursdetraduction,etla version 
française sera disponible d'i 
‘quelques mois. Merci pourvotre 
patience”. Auconsula canadien 
À San Jose en Californie, tout 
se passe également en anglais 
sur internet, 

I y à quelques semaines, 
M: De Savoye avait profité de 
la comparution de la Société 
canadienne des postes devant 
IeComitédes langues officielles, 
pour dénoncer l'unilinguisme 
de la Société sur le réseau 
internet. La Sociéié a choisi 


depuis de se retirer du réseau 
interet. 
De Savoye rappelle que 
la Loi surles langues officielles 
prévoit que les Canadiens ont 
ledroitd'avoiraccès aux services 
fédéraux dans la langue de leur 
choix. I rappelle aussi que les 
employés fédéraux ont le droit 
de travailler dans Ia langue de 
leurchoix:"Lorsqu'ilsutilisent 
Lesservices d'intemet pour avoir 
de l'information, ils devraient 
aussi pouvoire faire en langue 
française”. M. De Savoye dit 
qu'il est anormal que les 
francophones n'aient pas "les 
mêmes privilègesde recherche”, 
compte tenu que l'anglais etle 
français sont des langues 
officielles au Canada. Inci- 
demment, le Bloc québécoi 
scrabiemôtsurintemet, etdans 
les deux langues officielles, à 
tenu à préciser M. De Savoye. 
Selonle BQ, le gouvemement 
fédéral doit obliger toutes les 
stitutions fédérales à rendre 
disponibles sans délaï, et dans 
les deux langues officielles, les 
documents qu'il diffusent sur 
interet. Le Bloc veut aussi que 
le gouvemement fédéral oblige 
toutes les autres institutions 
fédérales qui ne sont pas encore 
sur internet à publier, dès le 
premier jour, toute leur 
documentation en français et 
en anglais, 
Le Conseil du Trésor, qui 
stresponsable de l'application 


Suite en page 8 
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+ Le Mexique 

CAROLE THIBEAULT géographique mais nous, on a d'habitants (Amérique latine), 
RTE l'avantage cuurelerpesonneb, _on augmente la consommation 
EDMONTON— «Souvent, on assure-til, en ajoutant que les de porc de 1 kilogramme par 


a des opportunités qui sont 1à 
pour le Mexique. Mai 


francophones du Canada ont | année parpersonne, ça prendrait 
uneculturebeaucoupplus proche 11 millions de porc pour remplir 


beaucoup de petits organismes de celle des Mexicains que les _ cette demande. C'est plus que 
et de petit producteurs qu ne la production totale de porc 
sontpeut-être pas familiers avec: canadiens. 
le marché mexicain», explique "SL avec 450 millions Quant à la baisse du peso 
François Catellier, consultant ; d'habitants (Amérique mexicain, M. Catellier pense 
enmarketingintemational, Pour d latine), on augments que çane devrait pas empêcher 
aiderles producteurs et fermiers la consommation les négociations. Il explique 
de l'Alberta à explorer cette porc de 1 kilogramme que ça peut prendre jusqu'à 
nouvelle avenue qu'estle marché É Bar année par deux ans avant que des ententes 
mexicain, M. Catellier, en pi ne soient signées et que, d'ici 
collaboration avec le comité à lavaleurdupesoauraremonté. 
de développement économique K E de pt Le séminaire de François 
de l'ACFA provinciale se cette demande. C'est Catellier porte donc sur ces 
propose d'offrir bientôt un plus que la production différents sujets et plus encore. 
Séminaire sur le sujet. d'oléagineuxal'élévateursont qui élèvent plus de 20 000 |" tgtals de parc En plus de discuter du potentiel 
SelonM.Catellier,delafmme comptés», affirme-t-il. C'est. vachesAlaitpourles résidents canadien”, économique à la portée des 
BDO Dunwoody à Winnipeg, pourquoi il estime que des de la grande ville. Voilà producteurs canadiens et de 


les dernières compressions _produitsmoins conventionnels, tout un potentiel pour les l'aspect culturel qui peut jouer 
annoncées parie gouvemement _commel'élevage deboeufs pur producteurs de luzeme des Américains. un grand rôle lors des 
fédéraenmaèredesubventons _sang ou la vente d'embryons, Prairies. Le consultant avance que négociations, il explique aussi 
aux chemins de ferobligentles peuvent réussirau Mexique. François Cateliermentionne  lesmarchéslesplusintéressants, comment on peut s'y prendre 
fermiers àinnoveretädiversifier raconte par ailleurs que lors que les marchésentre les États- pourle moment, sont la Chine, pourmettreenplaceune stratégie 
leurs cultures. «Les jours où d'une de ses visites dans une UniserleMexiquesomtbeancoup le Mexique ainsi que loute d'exportation à un prix 
on livre des cargaisons de blé _ pete villsimuée prèsde Mexico, plus développés. «Disons que l'Amérique latine. Voici un raisonnable sans même quitter 
ou d'avoine ou même il a rencontré des producteurs les Américains ont l'avantage exemple: «Si,avec4SOmillions _ le Canada 


5° congrès 
de la FAFA CARR & COMPAGNIE 


Pour assurer leransferde vos biens selonvos désirs etréduire vos 


HÉRESE HEAUDON ul au Québec, qui est une Enfin, Femande Bergeron ras égaux vos impôts vous avez besoin d'un testament Pour 
_THÉRÈSE BEAUDOIN _ Conférencière de renommée _d'Ednanondoneaun elles recevoir gratuitementune copie de nos NOTES CONCEBNANT LA 
FALHER— C'estau Collège nationaleetintemationale. Les sur le programme La vie (PRÉPARATION D'UNTESTAMENT. veuillez commniquer ave. 


Notre-Dame de Falherqu'aura _ thèmes de ses présentations sont d sera disponi 
leule Se congrès annuel dela _ L'aé ef la solimude et Viellir à lantonie 1008 dun les Laurent P. Carr, cr. 
Fédération des aînés franco s'accomplir. régions. Téléphone: (403) 425-5959 Télécopieur (403) 423-4728 


abertains (FAFA) les $,6et Ensuite NicoleLafrumboise Les aînés de 50 anset plus qui | |] 519 Our Tover 1023 101 Rue» Einonm, Aer, Cana + SI 361 

juin prochains. Ayant pour de Medley présentera une sontintéressés à pariciper au 

thème Se réunir er agir, le conférence sur l'abus fait aux _ Congrès peuvent obtenir plus 

congrsaccucillcracntrcautres aînés. Les participants auront _ de détails en communiquant 

ois invitées spéciales. aussilachance de voirie vidéo avec Henriette Laverdière au 
D'abord Isabelle Delisle, de I faut briser le silence. 323.4235 ou au 465-8965. 


Programme de bourses aux étudiants 


Études à temps plein en français 
dans un établissement colléglal ou technique 


Object: 


Ce programme de bourses vise à soutenir les étudiants 
francophones désireux de poursuivre des études en français 
dens un collège ou une école technique au Canada. 


Admissiblité: 
«avoir français comme langue première 


: avoir son domicile en Alberta 
* avoir la cioyenneté canadienne 


ÉÉÉÉRBIRGE 
EREDI TERRE 
PE mec Les 


Pour année 1995-86, des bourses d'un montant maximum de 
000$ par semestre ou de 2 000$ par année seront octroyées 
aux étudiants francophones éigbles. Les candidais inscrits 
dans un établissement siué à lemérieur de l'Aberta pourront 
également recevoir une sutvention de voyage de 200$ par 
Sémesire. Les bourses sont accordées selon l'ensemble des 
écuiats Scolaire ou collégiaux des candidats. 


Date limite: Le 21 juilet 1995 
Pour oblenir un formulaire de demande, veuillez 


communiquer avec le bureau des Langues oficielles dans 
enseignement en composant le (403) 427-5588. 


ones MISE © 
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5 Coumnie des leu 


NDLR: Le Franco a reçu copie d'une lettre du président de l'ACFA régionale 
d' Edmonton, adressée à Randy Muthe directeur de la compagnie de câblodistribution 
Vidéotron. Nous la reproduisons ic. 


Welcome to the information Highway! 


Monsieur, 


Aumoisde mar dernier, le Conseil de La radiodiffusion 1 destélécommunications 
canadiennes tenait des audiences publiques sur la future autoroute del'information. 
Ces audiences visaient à formuler des recommandations afin d'élaborer une 
législation pour contrôler ce qui allait se retrouver sur cete autoronte et comment 
le public canadien y aurait accès. Des représentants de ous les domaines ont 
présenté des mémoires: des gouvemements provinciaux, des associations d'arises, 
des groupes religieux et,bien sûr, des compagnies de éléphonc etdecäblodistrbution. 
Le sujet à couvrir était vaste: les droits d'auteurs, l'accessibilité, les langues 
d'usage et, ullimement, le contrôle de cetie autoroute. Dans un monde où la 
technologie évolue plus rapidement que les lois qui la contrôle, il est primorgial 
de ne pas manquer le bateau. Or, par une triste coïncidence, au même moment des 
études démontraient que le Réseau de l'information, RDI, n'était pas disponible 
pour la moiuié de la population francophone du Canada, un ta de fai dû en grande 
parie à la mauvaise volonté des cüblodisiributeurs. À Edmonton, après des 
négociations sans succès avec la régionale de l'ACFA, Vidéotron à décidé de tenir 
un référendum auprès de ses abonnés afin de savoir laguelle des trois chaînes 
françaises ils désiraient (RDI, TVA et TV5). Comme s'il était 1rop difficile d'offrir 
Les ois! Les äblodistibuteurs étorquent qu'il y aun manque de canaux disponibles; 
quand on sait que la plupart des téléviseurs ont une possibilité de captation de 150 
Postes et qu'en ce moment il n'y en à qu'environ une soixantaine d'offerts, 
l'argument ne tent plus. EL il me semble que rois chaines sur 6, ce n'est pas 
demander La lune. 

Ça augure bien pour l'ave: 

Le CRTC a dévoilé Les conclusions de son rapport sur les audiences de mars: 
Laplus grande compétition possible! Descompagniesdeuéléphone! Des cäblodistibueurs! 
Des compagnies d'informatique! Et vive l'économie de marché! Mais si le CRTC 

rive même pas à obliger les compagnies à offrir un minimum de service aux 
francophones à l'heure actuelle, qu'en sera-t-il de l'autoroute de l'information? 
Déjà, les divers services gouvemementaux qui possèdent un site sur le réseau 
internet offrent la grandc majorité de leurs documents en anglais seulement, le 
Conseil du Trésor, responsable de l'application de La Loi sur les langues officielles 
dans plusieurs ministères, st déjà débordé. Encore à, les francophones pâtissent 
d'un laisser-aller de La part des dirigeants du pays. 

Est-ce que quelqu'un pourrait dire à ces messieurs de la colline parlementaire 
qu'il existe une subtile nuance enure leadership politique et ingérence? Je veux bien 
qu'on donne de la corde aux industries, mais pas leur abandonner le pays au 
détriment du bien commun. Des lois claires et efficaces doivent être votées pour 
contrôler le contenu de l'autoroute de l'information et assurer à la population un 
accès facile aux différents services. EL la même chose s'applique pour les 
cäblodistributeurs. Parce qu'autrement, ce ne sont pas seulement Les services en 
français qui risquent de disparaitre, c'est tout le contenu canadien. Oh say can you 


Nous avons estimé, après mûre réflexion, que Vidéorrondevraitoffrirl'ensemble 
complet des chaînes francophones (RDI, TVA et TVS).Si vous décidez d'administrer 
un sondage auprès des francophones, nous nous verrons dans l'obligation de 
vous retirer notre soutien. Nous sommes convaincus que le principe de forcer 
Les francophones à choisirune seule chaîne diminuer le nombre de services déjà 
disponibles. 

Nous avons communiqué cette décision au CRTC pour lui faire part des 
problèmes que nous rencontrons dans ce dossier, 

Nous espérons pouvoir trouver rapidement une solution acceptable pour tous: 
et que nous n'aurons pas à poser d'autres gestes pour capier ces signaux qui 
devraient être accessibles à toute la population de la région métropol 
d'Edmonton. 

Veuillez accepter, monsieur Randy Muthe, mes salutations distinguées. 


Jean Patenaude 
Président, 
ACFA Edmonton 


La science a fait de nous des dieux: 
avant même que nous méritions 
d'être des hommes. 


Jean Rostand 


Le Franco est heureux de publier les commentaires de ses lecteurs sur des sujets 
d'actualité ou d'intérêt général. Les témoignages et les réactions à des textes parus 
dans nos pages sont également bienvenus. Toutefois, puisque l'espace dont nous 
disposons est limité, nous nous réservons le droit de raccourcir les textes. Nous en 
rerancherons au besoin, les passages diffamatoires ou de nature à offenser par leur 
ion ou leur contenu. Les propos publiés dans Le courrier des lecteurs représentent 
uniquement l'opinion des signataires des lettres. Leur publication ne signifie pas 
que le journal partage ce point de vue. Toutes les leures doivent être signées et 
accompagnées d'un numéro de téléphone et d'une adresse, afin que nous puissions 
entrer en contact avec l'auteur si nécessaire. 


La rédaction 
François Pagoau 
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Centralta désire idemrifier les 
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ACFA de Centralta: une étude de besoins 


Une 
ombre LEGAL-— Danslebutde mieux | principauxparamètres respecter 
àl desservir la population fran _dansl'implantation d’un centre 
a cophone de sa région, l'ACFA _ scolaire communautaire. L'étude 
bibli Ps ue Centraltaentreprenduneétude comprend trois volets: 
iott eq pour connaître les besoins et 1-sondage démographique de 
les attentes de cette collectivité. la population francophone de 


L'ACFA régionale de la régi 


2-évaluationdesservicesoffens 


par la régionale; avec le Conseil scolaire 
3-le centre scolaire commu-  francophonedelarégionCentre- 
nautaire. Nordetavecl'appuidu ministère 


duPatrimoine canadien. Les 
services professionnels du 
groupe LTR Consulting Group 
Ladde Bonnyvilleontété retenus 
pour mener cette étude. 


L'ACFA a mis sur pied un 
comité ad hoc, fomé de cinq 
représentants de la communauté, 
s'occuper de l'étude, Cette 
ative se feraencollaboration 


ST-PAUL — La joumée de 
la Fête des mères est une 
journée spéciale pourtoutes 
Îes mères. Pour souligner 
cette joumée dignement, 
L'ACFA de Saint-Paul avait 
organiséun brunch familial 
au Centre culturel de Saint- 
Paul. À lasuite de ce brunch 


R 
PLOI 


succulent, préparé par les 
fées magiques, onaprésenté 
une pièce de théâtre. 


Le Conseil scolaire fransaskois 
de Saskatoon 


Cette pièce, intitulée Une 
ombreàlabibliothèque, était 
montée par la troupe de 
théâtre professionnel La 
Masquinerie. Le public, 
rassembléen grand nombre 
C220personnes).a beaucoup 
apprécié cette pièce dans 
laquelle l'imaginaire occupe 
une place importante. La 
première parie de La pièce 
meten scène un petit garçon 
qui désire participer à un 
concours littéraire à la 
bibliothèque. Il compose 
une histoire. Pendant la 
deuxième partie, l'histoire. 
inventée prend vie. Les 
acteurs deviennent mimes 
etjouentl'histoire avec des 
masques comme accessoire 
principal de leur costume. 
La troisième partie nous 
ramène dans la vraie vie et 
Le petit garçon présente son 
histoire à la bibliothécaire. 

Les acteurs ont présenté 


solci des candidates aux poses suivants 
à l'École canadienne-française 
Postes: 
* matemelle (emps partiel à 50%) 
3 année (plein emps) 
“intermédiaire eL secondaire: Sciences, Mathématiques, Physiques/ 
Chimie 11-12 (plein temps ou parag6); 
“espagnol 20 (emps partiel à 10%) 


Les personnes iméressées doivent: 
posséder un certificat d'enseignement de La Saskatchewan; 
* avoir une connaissance de l'éducation en inorta 
* souscrire à la mission de l'école fransaskoise. 


Entrée en fonction: le 24 août 1995. 


Les personnes inéresséesenverront eur demande, accompagnée d'un 
curriculum vise avant le 31 mai 1995 à: 


Monsieur André Moqui, directeur de l'éducation 
Conseil scolaire fransaskois de Saskatoon 
2215E Hanselman Court 
Saskatoon SK STL 648 
Téléphone: (306) 653-8490, Télécopieur: (306) 653-8495 


un spectacle d'une très 
grande qualité. La 
combinaison des masques, 
des gestes et des éclairages 
transmetaitles émotions des 
personnages. Cette pièce 
st un vrai délice pour les 
yeux et pour l'imaginaire. 


L'ACFA régionale 
de Saint-Paul 
Emplois d'été 
pour le Camp Beau Jour 


UN COORDONNATEUR 
OU UNE COORDONNATRICE 


Qualifications: 

- Êtr âgé do dix-huit ans ou plus. 

“Mariso du français parlé ef écrt 
Expérience avec ls jeunes 

: Être débrouïlard(e) et entreprerant(e) 

Avoir du leadership 


Entrée en fonction: JUIN 1985. 
MONITEURS OÙ MONITRICES 


Qualfations: 
-Maïtse du français parl ot éct 

< Expérianco avec les jeuncs 

- Être débrouilrd(e) ot entreprenant(o) 
Eniréa en fonction: JUILLET 1985 
Lieu: Centre cuturel de Saint-Paul 


mployés(es) d'été: 


‘Tâches at responsabilités des 


Animation 
- Leadership 
“Organisation des activés: 


Faites parvenir voire curriculum vita le plus ôt possible à: 


‘AGFA régionale de Saint-Paul 
ak Éllanne Bellerwe 
GP.1925 
Sant-Paui(Abore) 

TOA AD 


L'ACFA régionale 
de Saint-Paul 


est à la recherche d'une 


PERSONNE POUR COORDONNER 


‘des projets spéciaux de développement communautaire 


Durée de rempli: 
30 somaines 


Qualités requises: 
- aimer travail avec le public 

“faire prouve de créativité 

< pouvoir gérer plus d'un doser à la lois 


Salairo 
à déterminer 


Le candidat ou la candidate doi être éligible au programme 
d'insertion au marché du travail d'Emploi et immigration Canada 


Faites parvenir voir curiculum vitae le plus té possible à: 


AGFA régionale de Saint-Paul 
als Ciairo Hébert 

GP. 1925 

Saint-Paul (Aberta) 

TOA 340 


est à la recherche d'un(e) 
metteur(e) en scène invité(e} 
pour la production communautaire 
du printemps 1996 


Le (Ia) candidat(e) 


assurera la mise en scène de la pièce 
travaillera en collaboration avec les concepteurs et la 
direction de L'UniThéâtre 

une bonne connaissance du milieu francophone à 
Edmonton 

a une certaine expérience en mise en scène et en 
direction d'acteurs 

est enthousiaste, Inventf(ve) et dynamique 


Rémunération: 


+ cachetfixe 


Les metteur(e)s en scène intéressé(e)s doivent soumettre 
un curriculum vita et au moins deux propositions de 
pièces (de préférence des comédies classiques) avant le 
30 juin 1985 à: 


LUniThéâtre 
Guylaine Normandin, directrice artistique 
7114, 9Bième rue 

Edmonton, Alberta TEE 31 


Téléphone: 438-7303 télécopieur: 433-8826 
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he de coéquipiers 


S-: vos marques. Prêts? Partez! 


Edmonton et Beaumont seront les hôtes du plus grand 
rassemblement francophone sportif et culturel jamais 
vu dans l'Ouest canadien: 


cu De francophones de 


CEST 


En tant que nouveau partenaire des Jeux 
francophones de l'Ouest, vous pourrez 
oeuvrer dans les secteurs suivants: 
+ Services généraux (uanspor, sécurité, etc) 
jeunesse + Programmation culturelle (formation vidéo, 
+ Désirer faire de nouvelles connaissances et cérémonies officielles, etc.) 

à se faire de nouveaux amis en provenance _» Programmation sporive (uges, 

des quatre provinces de l'Ouest et du chronométreurs, etc.) 

Nord. + Marketing (dignitaires, médias, et.) 
Fonctions: Merci au journal Le Franco pour son appui. 
À ER PA ue RAR ls Périoones Paur plus d'informations, appelez 

oisis contrbueront à faire des ers eux Fancophonie Jeunesse 


francophones de l'Ouest l'événement par 4e 'Aberta au 469-1344. 


excellence tant attendu des jeunes. 
SOYEZ, VOUS AUSSI, fine 


SUR LA LIGNE DE DÉPART! 
INSCRIVEZ-VOUS SANS TARDER! _ uictmonterune 


Qualités requises: 
+ Etre dynamique 

+ Posséder un bon sens de l'humour 
+ S'intéresser au développement de la 


Congrès et assemblée annuelle 
de la Fédération des Aîné.es Franco-Albertain.es 


Les 5, 6 et 7 juin 1995 
Collège Notre-Dame de Falher 


Le mardi 6 juin 


Le lundi 5 juin 


16h00 à 22h00: Inscription et accuei 
16h00: Réunion du conseil d'administration 
20h00: Ski “Vieilir en santé 


7h00 à 8h00: Déjeuner au collège 
BhD0: Inscription (à la salle Forget) 

Sh00: Mot de la présidente et invités spéciaux 
Sh18: Atollor par Nicole Laframboise 

Sujet: “L'abus fait aux ainé.e" et présentation 
du vidéo “I faut briser le silence”. 


13h18: Contérance par Isabelle Delisie 
Le mercredi 7 juin Sujet: “L'ainé. et la solitude” 


et “Vial et s'accompll 
‘7h00 à 8h30: Déjeuner au collège 18h30: Fernande Bergeron lanco 
9h00: Assemblée annuolle 


le program “La vie connue”. 
12h00: Diner & départ 4 


17h00! Mossé 
13h00: Réunion du nouveau conseil 18h30 :Souper 


20h00: Soirée de variété 


Lors de l'assemblée annuelle de la Fédération des aîné.es franco-albertain.es 
le 7 juin 1985. i y aura des élections pour les postes suivants: 


+ 2m Vice président.e 
+ Conselller.ère 
+ Trèsorler.ère 


Pour de plus amples renselgnements, 
téléphonez au bureau de la FAFA au (403) 465-8965 
ou communiquez avec Henriette Laverdière au (403) 323-4235 


Le Conseil scolaire fransaskois de l'école 
Providence 
à Vonda, Saskatchewan 


sollicite des candidatures au post de 
direction de l'école 
pour l'automne 1995, L'école Providence est une école fransaskoise 
regroupant 94 élèves de la matemell à la 10 année, un personnel 
enseignant de 7, une secréaire à plein temps et 2 aides. Le poste 
comprend 50% de temps d'administration et 50% de temps en 
enseignement qui est à déterminer. 


Les personnes intéressées doivent: 

posséder uncertificat d'enseignement dela Saskatchewan ouêtreen 
mesure de l'obtenir: 

démontrer des qualités de leadership; 

posséder de l'expérience dans le domaine de l'enseignement, 

* posséder ne vision claire de l'avenir et de l'importance de l'école 
fransaskoise. 


Les personnes iméressées enverront leur demande, accompagnée d'un 
curiculum vie avant le 31 mai 1995 à: 


Monsieur André Moquin, directeur de l'éducation 
Conseil scolaire fransaskois de l'école Providence 
2213E Hanselman Court 
Saskatoon SK S7L 6A8 
Téléphone: (406) 653-8490, Télécopieur: (306) 653-8495 


AMÉRIQUE DU 


APPEL D'OFFRES POUR 


PLATE-FORME ET OUVRAGES D'ASSAINISSEMENT D'UNE VOIE 
INOUVELLE DEVANT DESSERVIR LES TERMINAUX NORD-OUEST AU PAM. 
56,8 DE LA SUBDMSION DE VAINWRIGHT, PRÈS DE UNITY EN 
SRSKATCHEMAN 


Les travaux à efecter comportent ennement de actuel cure de bordure 
Ge vi, les terassements avec transport et mis en dépôt des débiais, la 
fournie, la mise en place et le conpacage des maléfax de là couche de 
forme, ea mse en le de buses assaissement ent ondée. 
L'assistance à le vite de recomassance, prévue le jeudi 18 mai 1995, 
st OBLIGATOIRE. Les entreprises intéressées doivent prendre cotacl 
Avec M. Alen Chr au (403) 421-6002. 


Les ofes cechetées seront reçues dans les enveloppes fournies dans le 
dossier d'appel d'ofires jusqu'au Jeudi 25 mal 1995, à midi, heuro 
avancée des Rocheuses. 


Le dosser ape dal pour être consuté à arr du jeudi 11 mal, ou 

ent à partir de cote date contre un chèque vid non 
nquants dollars bell au nom de là Compas 

de haine de fr aomaux du Canada, roi au bureau de an Ge 

Fngéreri  Contrals, 16° étage du 10004, 104 Meme, Edmonton Abel, 

ou au bureau de lrgrieur de dti adjoint, au 7 etage de Le tour CN, 201, 

Fist venue sud à Saskatoon (Sskelchewai, tél. 806) 966 5637. 

Les ofres davent étre accompagnées dun chèque vsé correspondant à 

5% de leur montant ou dune caulon correspondant à LOK Ge eur montant, 

payables à La Compagnie des chemins de fe natloraux du Canad 


Renseignements techniques : M. Allen Chmiar, superviseur de 
chantiers, Ouest canadien, Edmonton (Alberta, él. (403) 421-6002, 
Galuare : 403) 4216120. 

Renseignements.sur l'appel d'offres: Nime Diara L. Novak, agente de 
ringénerie - Canats, Ouest canadien, Eémonto (beta), 1. 1403) 421. 
6382, ou numéro sans frais 800-896-7977. 


Le ON se résene le arot de rte toutes les fre et ne s'engage pas à 
arcepter la Ps basse, 


peur l'Ouest canadien 
Edmonton (Aiborta) 


m Jan 17 juin 7 


Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturelles? Veuillez nous pl parvenir vos renseignements pour les activités de juin avant le 30 mai 
soit par courrier ou en composant le 466-1680. Nous acceptons les frais d'appel. 
Ce calendrier est un service gratuit de l'ACFA provinciale. 


Lesamedi 3 juin- Tournoi 
de golf parrainé par La société 
historique de la Mission de Lac 
la Biche, au terrain de golf de 
Lac la Biche. Info: Louise 
Crane, 623-3274. 

Le vendredi 9 juin - 


Spectacle de fin d'année de 
L'école Beauséjour au Centre 
communautaire scolaire 
Beauséjour à 19 h 30. Info: 
Annie Ouellet, 798-2045. 
Levendredi au dimanche 
9, 10 et 11 juin - Humdinger. 
Daze parrainé parle village de 
Plamondon, sur le terrain des 
loisirs de Plamondon. Info: 
Shirley Michaud, 798-3683. 


Bonnyville 


Lesamedi 3 juin -Sonnez 
Les mtines, comédie de Félix 
Leclerc présentée parlaroupede 
théatre Les Sacripants, mise 
en scène de Cécile Biron à 19 
h 30 à l'École Voyageur 
(Medley). Billets disponibles 
(OS/adulte, 8$/élève) auprès 
de Nicole Laframboise, Luc 
Pinon,Brigire Lacroix, Johanne 
Boucher, Alain Poirier. 

Activités régulières: 
Vidéocassettes pour enfants 
disponibles au Francoin. Info: 
826-5275. 
MEDLEY - Cours de dessin 
pourenfants à l'école Voyageur 
de Medley, chaque mardi soir 
de 18h 15à 19h 15. Info: 594- 
1802. 


Rencontre des Castors l'école 
Voyageur, chaque mercredi de 
18 h 00 à 19 h 30. Info: 594- 
1802. 


Rencontre des Louveteaux- 
Jeannetes à l'école Voyageur, 
chaque jeudi de 18 h 15 à 20h 
: 594-1802. 


pourles 
‘enfantsde 7à 11 ans qui parlent 
le français. Le camp a pour but 
de permetre aux enfants de 
vivre une aventure de groupe 
enrichissante avec différents 
thèmes chaque semaine. Du 4 
juillet au 18 août, de 8 h 30 à 
16 h 30 à l'École Father Jan 
(Saint-Albert), organisée par 
J'A.CF.A. Centrala, Info:961- 
3665. 
SAINT-ALBERT 
Jusqu'au 2 juillet - Voie 
4 inc Le P 
Petitot,. missionnaire et De 
arais héros, les mineurs 


albertains, expositions au 
Musée héritage Museum, 5 rue 
Sainte-Anne. Info: 459-1528. 
Le vendre: 
30- 
Loyal du Trac, de Bruxelles 
en Belgique) présentent une 
pièce romantique et comique: 
deux voisins géênés et nerveux 
unissent leurs efforts pour 
prendre soin d'un bébé qui 
apparaîtsars explication, comme 
ga danseurs vies. Intemational 
Children's Festival, au Blue 
Night Butterfly Tent. Entrée: 
425$ (5.508). Info: Diane 
Gwilliam, 459-1677. 
Activités régulièr 
Messe en français tous les 
dimanches au local Connelly- 
McKinley à 10 h 00. 


Amonton 


Samnd'itépaur lesenfantst 
vous pouvezinscrire vos enfants 
dès maintenant pourles camps 
de résidentiels au Centre de 
air Lusson (près de Legal) 
compter du 2 juillet jusqu'au 
25 août 1995. Organisé par 
I'A.C.F.A. régionale d'Edmon- 
ton. Info: 469-4401. 


Camps d'été: vous pouvez 
inscrire vos enfants dès 
maintenant pourles camps d'été 
résidentiel) au Centre de plein 
air Lusson à compterdu 2 juillet 
jusqu'au 25 août 1995. Info: 
469-4401 


Si vous voulez inscrire votre 
enfant à un 
l'A.C.F.A. régionale d'Edmon- 
ton organise le Campsoleilpour 
les enfants de 6 à 10 ans à 
partir du 4 juillet jusqu'au 25 
août au Centre communautaire 
Bonnie Doon (9240 - 93 rue). 
Les frais: membres de l'A.C.F.A. 
70 $ par enfant par semaine ou 
65 $ par enfant par semaine 
(plus qu'un enfant par famille). 
Pour les non-membres: 75 $ 
par enfant par famille ou 70 $ 
parenfantpar famille (plus d'un 
enfant par famille). Les frais 
sontdéductibles d'impôt. Info: 
469-4401 

Les vendredi (soir) 9 et 
samedi 10 juin - L'animation 
del’enfanez)0 heures de cours 
offerts parle CECA à la Faculté 
Saint-Jean. Info: 468-1582. 

Le samedi 10 juin - 
Déicuner mensuel organisépar 
l'Alliance française, au Café 
soleil (10360 ave Whyte) à 12 
h 00. Info: 433-0673. 

Les vendredi 16 etsamedi 
17 juin - La pensée des 
entreprises performantes, une 
session de développement 
professionnel offerte par 
l'Associationdes gens d'affaires 
d’Edmonton, l'A.C. etle 


CECA àla Faculté Saint-Jean 
de 9 h 00 à 17 h 00 le vendredi 
et de 9h00 à 12h 00le samedi. 
Inscription:99,00$. Info: Gioia 
Sallustio-Jarvis, 468-1582. 

Le samedi 17 juin - 
Banquet annuel de 
l'Association des gens 
d’affaires d'Edmonton à 18 
HO0au Centre culturel Marie- 
Anne-Gaboury. Pour de plus 
amples informations ou pour 
réservation de billets pour le 
banquet, appelez au 944-1351 

Activités régulières 
Cours de gymnastique en 
français, offerts par le club de 
gymnastique ORTONA. Info: 
Michel Arsenault ou Valérie 
Oudin 466-3547. 


Parties de cartes organisées 
par la Fraternité d'âge d'or de 
Saint-Thomas-d'Aquinà salle 
Saint-Jean de l'église Saint- 
‘Thomes-d'Aquin, les 2e et 4e 
mercredisde chaque mois. Tous 
Les aînés seront les bienvenus. 
Info: 469-3073 ou 466-1258. 


La Ribambelle, groupe de 
jeux pour enfants d'âge 
préscolaire, Jeuxtibres, lecture, 
musique, bricolage tous les 
mercredis matins de 10 h 00 à 
11 h 30 au sous-sol du Centre 
82(8925-82ave).Info: Danielle, 
465-1909. 


Sessions d'infomationetde 
soutienpourprévenirla violence 
familiale, #300, 91 19 82 ave. 
Rencontres les mercredis à 19. 
1h 00. Info: 428-2625. 


Soirées de conversation 
offertes parl”Alliance française 
(#300, 10318 - 82 avenue) tous 
les jeudis soirs de 19 h 00 à 21 
h 00. Entrée libre. Info: 435- 
4198. 


Bistro (restaurant situé au 
8711 - 82 ave) ouvert tous les 
vendredis soirs de 16h00 14h00. 
Menu à la carte. Centre Marie- 
Anne Gaboury. Info: 466-4326. 


La Bibliothèque de l'Alliance 
Française est ouverte le jeudi 
soirde 19h00 à21 h00. Venez 
découvrir nos trésors (#30, 
10318-82e avenue). 


La décadence, programme 
radiophonique à CISR, 88,5 
FM chaque mardi soir de 21 
00 à 22 h 00, présenté par 
V'AU.F.S.].. Musique, forum, 
sujets variés et actualités en 
français. 


Parties de bridge le jeudi 
après-midiau ManoirSt-Thomas 
213 h 30. 

Parties de bridge tous les 
mercredis au sous-sol de l'église 
St-Joachim.… Informations: 


Églande Mercier, 4894417. 


Société généalogique du Nord- 
Ouest - offre des ateliers 
d'intiationetd'orientationpour 
les personnes iméressées à la 
généalogie, au centre de 
recherche à #200, 10008 - 109 
rue. Le centre généalogique 
est ouvert chaque lundi, mardi 
el mercredi de 10 h 00 à 15 h 
00 sauf les jours fériés. Le 
demiermercredi de chaque mois, 
Le Centre ouvre à 19 h 00. Info: 
424-2476. 


Inscrivez vos enfants dès 
maintenant: Terre des jeunes 
Camp de jour pour enfants de 
SAS ansoraniséparl'A CFA. 
régionale de Calgary au 
Highwood Centre (10, Hariow 
ave N.-0.) du 4 juillet au 19 
août, 8 h 30 à 16 h 30. Info: 
244-9411. 

Le merer 
vendredi 3 juin - Camille 
Claudel, pièce présentée par 
1aSociété de théatre de Calgary 
au théâtre Dr. Betty Mitchell 
du Jubilee Auditorium à 20 h 
00. Billets: 105, (S$ pour les 
membres). 

Dulundi5 juin ausamedi 
29 juillet - Comsiefrineait 
offerts parl'Alliance française 
(#302, 902 - 11 ave S.-0) 
Info: 245-5662. 

Activités régulières 
Rencontres du club de l'ami 
chaque vendredi soir de 19 h 
30à22h00à lasalle paroissiale 
de l'église Ste-Famille (1717 - 
Se rue S.-0.). Info: M. Oscar 
Fauchon au 244-2200. 


ii 31 mai au 


télévisée présentée au canal 10 
(Rogers Cable) tous les 
dimanches matins à 17 h 30: en 
reprise le lundi à 13 h 00 et le 
mardi à 19 h 30. La 
programmation consiste enune 
douzaine d'épisodes présentant 
les différents aspects de la vie 
francophone à Calgary. 
Producteur: Alain Tauner. Info: 
269-9922. Télécopieur: 269- 
1526. 


Copains de jeux, rencontres 
pour parents d'enfants d'âge 
préscolaire francophones de 9 
h30à 11 h30tous les vendredis. 
Info: Rachel Desroches, 282- 
1630. 


Fort 
WoMurray 


Lesamedi 3juin-Souper- 


théâtreaveclegroupe Le Mat 
du Collège Mathieu à 
Gravelbourg, au bénéfice du 


camp Unisson, au Sawridge 


Le samedi 17 juin - 
; 

Sonférencenrésentée par Lise 
LÉducationdePOntario. Info: 
Jean-Luc Simard, 791-7700. 

ACTIVITÉS RÉGULI_RES: 

Caé-causereledemiermardi 
de chaque mois au bureau situé 
au 533 - ère rue sud-est. Info 
528-4419. 
HINTON- Çours de 
français pour adultes: vous 
pouvez vous inscrire dès 
maintenant pourunçoursintense 
d'une durée de 5 semaines du 
3 juillet au 5 août au «Forest 
Technology School à Hinton. 
Cours reconnu parl” University 
of Alberta. Coût: 1 700 3 
(chambre, pension scolaritésont 
comprises). Info: 468-1582. 


Lethbritue 


Le dimanche 4 ji 


Assemblécannuellesuivid'un 
xin_et fromages offert 
gracieusement par l'A.C.F.A. 
au Centre culturel de l'A.C.F.A. 
(202,325 -6e aveS.)à 14h00. 
Info: Adjoa Savage, 328-8506. 
Activités régulières 

Le Centre de Ressources du 
CREFL est ouvert tous les 
samedis matins de 11 h 00 à 12 
h 00, sous la gérance de Lise 
Dumont, au Centre Culturel de 
l'A.CF.A.. Pourune cotisation 
de 5 $ par an, vous pouvez 
empranterlivres, jeux, cassetes 
vidéo et audio pour une durée 
de deux semaines à la fois 
(renouvelable). 


Cours de français pouradultes 
offertsparle CRÉFlesmercredis 
soirs de 19 h 00 à 21 h 00, au 
Centre culturel de l’A.C-F.A.. 
Il n'est pas trop tard pour vous 
joindre au groupe. 


Rivière-la- 


Le lundi au mercredi 5, 6 et 
7 juin - Se réunir et agir. 
Congrèsanmuel dela Fédération 
des aînés franco-albertain..s 
au Collège Notre-Dame pour 
les 50 ans ou plus. Camping 
possible, Tous sont bienvenus. 
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Les bénévoles: 
une ressource importante 


CAROLE THIBEAULT 


EDMONTON — Le travail 
bénévole est depuis toujours le 
pilier des organismes à butnon 
lucratif. Sans ces nombreuses 
personnes prêtes à mettre leurs 
connaissances et leur temps à 
profit, ces organisations, souvent 
communautaires, n'auraient plus 
Jeur raison d'être. Les 8, 9 et 
10 juin prochains, bénévoles 
et toutes associations ayant 
recours à des bénévoles Sont 
invités à prendre part à la 
conférence Vitalize 95 qui aura 
lieu à Calgary. 


Établie en 1989parl' Alberta 
wild Rose Foundation, par 
l'entremise des fonds de Alberta 
Loteries, la conférence Visalize 
attend cette année plus de 1500 
délégués d'un peu partout en 
Alberta. Pendant les trois jour- 
nées, plus de 70 ateliers seront 
offerts dans divers secteurs du 
bénévolat tels que les comités 
de direction, la gestion de 
bénévoles, les campagnes de 
financement, etc. Accessibles 
tant aux débutants dans le 
domaine qu'au plus expéri- 
mentés, les ateliers ont pour 
but de veniren aide à toutes les 


institutions communautaires et 
dusecteurs privées à améliorer 
leurs relations etleurtravail au 
niveau bénévole. 

De plus, comme pour sou- 
lignerlaréussite dela conférence 
au fil des ans, Vitalize 95 sera 
aussi l'hôte de la réunion du 
comitéde direction del'Interna- 
ional Association for Volunteer 
Effort qui représente plus de 
28 pays. 

Les personnes ou organi- 
sations intéressées à envoyer 
un délégué à Viralize 95 peuvent 
obtenir plus de renseignements 
en appelant au 422-9305. 


"*""laprémaiemelle 


n Li 
:*’La Boîte à surprises 
Une école conçue pour 
les enfants de 3 et 4 ans 


OUVERTURE EN SEPTEMBRE 1995 
Saint Ab 


Pour inscrire voire enfant 
ou pour plus d'infrmations, 
‘communiquer avec: 


Société de la prématemelle 


"La Boîte à surprise: 


5 avenue Leddy 
Saint-Albert (Alberta) TBN 112 
Pour info: 458-3928 


Suite de la page 2 


Les internautes naviguent en anglais 
sur les sites internet 
du gouvernement fédéral 


dé la Loi sur les langues 
officielles dans les ministères 
fédéraux, rédige présentement 
une directive en ce qui a trait 
l'utilisation du réseau intemet. 
Cette directive, qui devraitêtre 
finalisée d'ici le mois de 
septembre, s'inspire du Règle- 
ment sur la laïgue de service. 
En résumé, tous les bureaux 
centraux et tous les bureaux 
fédéraux en région qui ont 
l'obligation légale d'offrir un 


service au public dans les deux 


lañgues officielles, auront 
l'obligation de répandre de 
L'information sur internet en 
anglais et en français. 

En atendant, le Conseil du 
‘Trésor avise verbalement les 
ministères qui sont prisendéfaut 
etleur demande de se retirer du 
réseau internet, où de tradt 
leurs documents. 

Au Commissariataux langues 
officielles, le dossier internet 
estouvertet actif. Le Commis- 
saire aux langues officielles a 


déjèreçuune dizaine de plaintes, 
qui feront l'objet d'uneenquête. 

Enfin à la Fédération des 
communautés francophones et 
acadienne (FCFA),onne s'éton- 
nepasde l'absence d'information 
en françaissurle réseauntemet: 
“Ça fait longtemps qu'on dit 
que si ça continue comme ça, 
l'intemeter toutes les nouvelles 
technologies ne vont être 
disponibles qu'en anglais”, dit 
son directeur général, Yvon 
Samson. 


L'Association canadienne-française 
de l'Alberta 


est heureuse de félielter 
Ronald Tremblay, 
réalisateur à CHFA, 
récipiendaire du Prix du 
président 1995. Ce prix ost 
décerné à un artisan de la 
soclété d'État pour sa 
contribution à l'excellence 
du service national de 
radiodiffusion. Ronald a 
évalement reçu ce prix 
bour sa contribution pour 
les Galas provinciaux et 
Interprovinciaux de 
chanson. 


partenariat entre le SRG et l'AGFA. 
Bravo Ronald! 


Me 


S 


(st) 


Ghislaine Anard 
Jean-Claude Giguère 
Eugene Amyoté 
chelle Gobeil 
Nicole Amyoue 
Lise Gratton 
Koch Beaulieu 
‘Troy Gration 
Cécile Bergeron 
Leon Lavoie 
Pierre Bergeron 
Jacinthe Lemoine 
Sylvie Bergevin 
Line Levesque 
Renée Bouchard 
Mathias Tellier 
André Boudreau 
Armand Mercier 
‘Anne Brodbeck 
Madeleine Mercier | 
Denis Charron 
Jean-Pierre Meunier 
Guy Charron 


D'EDMONTON REMERCIR 

OUS LES BÉNÉNOLES POUR 
LRUR ENGAGEMENT POUR LE CASINO 

QUI A RU LRU LS 1 T1 MAL DERNIERS. 


MERCI BEAUCOUP! 


L'ACEL RÉGIONALE 


Claude Moquin 
Emest Chiasson 
Guy Ouellette 
Denis Colleue 
François Pageau 
Mariyne Couture 
Jean Patenaude 
Robert Cyr 

Susan Patenaude 
Judith Dubeau 
René Paquin 
Sophie Dupuis Graves 
André-Jean Renaud 
Hervé Durocher 
Julie Roach 
Sébastien Fontaine 
Joelle Roy 
Eve-Marie Forcier 
Lydia Roy 

Sylvie Francoeur 
Simon Roy 

Agathe Gaulin 
Denis Tardif 
Hector Therrien 
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Elle s'en vient... 


te 
ant le 


PASSEPORTS ENTRÉE SUR LE SITE GRATUITE BILLETS SPECTACLES 
Sites 258 AVEC UN PASSEPORT 
tudiantes 158 Colocs 138 
(carte d'identité requise) Adultes 3$ Bottine souriante 16$ 
afants (GA 12) 38 Enfants 28 : 
(5 et moins) gratuit Camping 5$ FESTIVAL DU THÉÂTRE COMMUNAUTAIRE 
(gratuit avec un passeport) Avec passeport _ 2S\pièce 
PRIX DE GROUPE 208 Sans passeport _4S\pièce 


Le passeport vous permet d'assister gratuitement à tous les spectacles! 


PROGR 
12400 à 17H00 : Tente du folklore 
Vendredi 30 juin 199$ 10830 à 11H30 : Specucle enfant 11h00 à 12h00 : Célébration lurgique 
19h30 à 20h30 : Ouverture officielle 10h30 à 17h00 : Tente a folklore 11h30 à 13h30 : Brunch communautaire 


20h30 à 24h00: Tente du houblon Boîte À chanson 1500 à 17h00 : Boite à chanson 


20h45 à 21h45 : Théite communautaire Spectcle enfant 13h00 à 16h00 : Théire communautaire 
21h00 à 24h00: Specucle Jean Racine 14h00 à 21H00 : Thére communautaire 14h00 à 15h00 : Spectacle enfant 

Feu de camp 17200 à 19h00 : Souper communautaire 17h00 à 19h00 : Souper communautaire 
Same er Juliet 199$ 20k30 à 2IhIS : Spectacle danse folklorique 19h30 à 22h00 : Remise des prix 
00 à 11H00 : Golf 22h00 à 1h 30 : Spectacle Botine Sourate 20h00 à 20:30 : Spectacle combat des vedettes 
7h30 à 9 #30 : Déjeuner communautaire 1130 à 2400 : Feu d'artifice 21h00 à 21H30 : Animation humoristique 
7h30 à 18h00 : Tournoi bale-ente Feu de camp 21H30 à 24h00 : Specucle Les Coloes 
9h00 à 16H00 : Garderie Dimanche 2 julllet 199$ Feu de camp 
9h30 à 17H30 : Jeux d'enfants 700 à 12800: Golf Lundi 3 juiet 1995 
10h00 à 10H30 : Cérémonie Fête du Canada 730 à 18h00 : Tournoi ball lente 830 à 10k30 : Déjeuner communautaire 
10h00 à 15h00 : Activité aînés 930. à 17H30 : Jeux d'enfants 9h00 à 12h00: Tente d'exposants 
10h00 à 17h00 : Tente d'exposants 10h00 à 11h00 : Specucle enfant 10h00 à 12h00 : Teme du folklore 
10h00 à 18h00 : Tente 10ROD à 17H00 : Tente d'exporants 10h00 à 12400 : Boñte à chanson 
10h00 à 1h00 : Concessions 1OHOO à 18h00 : Tente d'ateliers 10h00 à 13h00 : Concession 


G * 

1 Nombre de passeports Adultes ( ) Étwudiantes  (_) 1 

[l Enfans  (_) I 

Nombre de billets Coloes Adultes Éudiantes _( 

I CO) > I 

l [l 

1. Nombre de billets Botine Souriante Adutes  () Éudiantes (7) | 

; [ l 
ÉaE fe, ee Retournez ce coupon à | 
AS ! ACFA Ï 
Ji ARR EE en D te ee, als de M. Yves Caron l 

1 #200, 8923-82 avenue | 

À Vs Cote postal Edmonton (Abera) | 

[ TÉC0Z2 I 


Téléphone: 
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CE | 


Les espèces menacées d'extinction et le voyageur 


OTTAWA -- La plupart des _pourunlarge public, depuis le 
gens connaissent l'expression _ profane jusqu'à l'inspecteur des 
«espèces menacées d'extinc- douanes, elléexpliquelaCITES 


ad | FPE canode 


À vendre terain et bâtiment 
Calgary (Alberta) 


La vidéo sera bientôt projetée 
à de nombreux endroits du 
Canadaet peut-être sur les vols 


IL tion». Toutefois, ils ne con- et son impact sur le voyageur _ internationaux après le départ 
Ancienne station radar naissent peut-être pasl'important international. des avions 
accord'interational qui protège 
L'ancienne station radar est sutuée du côté ost de la 36 Rue, lesespècesanimalesou végétales 


environ 1,7 klomêtre au sud de la 112 Avenue 


en péril contre lasurexploitation. 
La CITES (Convention sur le 
commerce intemational des 


“Surle bout 


Deseripion cadastre: Parcolle À, plan 1892 LK (18-25-20 
a 


spé espèces de faune et de flore 
se RE Voyage 
ESS protège certaines espèces en en internet 


réglementant ou en interdisant 
leur commerce international 
Le voÿageur intemational doit 
là connaître. Rapporter des 
espèces menacées d'extinction 
où leurs produits au Canada 
sansles permisnécessaires, c'est 
risquer de perdre son achat et 
s'exposer à des poursuites. 

Environnement Canada a pro- 
duit une vidéo de cinq minutes 
etdemie surlaCITES, Conçue 


mulicouche 


(APE) 


rs Canada, 
load, Calgary 


Documents de soumission: M Dennis Moare, Trans 
Bälimont dos opralions aériennes, 1500, Aero 
(Alberta), TPE 8ÈS, Téléphone: (403) 292-2508, 

L'autoroute de l'information est au goût du jour: qui n'a 
pas entendu parler d'intemet? Cene véritable révolution 
informatique, le français l'absorbe peu à peu et crée des 
termes pour refléter ces nouvelles réalités. Aux internautes 
de les propager! 

Le mot e-mail, par exemple, se transforme en courrier 
électronique, abrégé en CÉ. On a enfin (!) francisé le sigle 
FAQ (frequently asked questions) en foire aux questions, 
pour désigner en français ces fichiers de questions et réponses 
qu'on retrouve souvent sur l'autoroute électronique, à propos 
de milliers de sujets, La trouvaille est heureuse, ar rien n'est 
lus tenace qu'un sigle anglais quand il «passe» bien en 
français ou qu'il constitue une commande, comme telnet 
ittéralement, téléphoner à un autre réseau). 

Pas besoin d'être un grand utilisateur (power user) de 
l'autoroute électronique pourutiliserun réseau informatique. 
‘Chaque fois que vous utilisez votre carte bancaire un guichet 
automatique, c’estun réseau d'ordinateurs que vous exploitez! 
Exactement ce qu'estintemet le plus grand réseau infomatique 
au monde, regroupant environ 3.2 millions d'ordinateurs et 


Jasper, bureau 00, Edmonton (Abe 
to 


ÿ 497-3715. 


offres d'achat doivent parvenir au plus tard le 14 juin 1995 à 
Fadrassa suivante: 


Travaux publics st Sorvices gouvemementaux Canada 
oltiqu ion des marchés 
‘9700, avenue Jasper, bureau 1000 
Edmonton (Aiberta) 
SN 4Ë2 


LE MINISTÈRE NE S'ENGAGE À ACCEPTER AUCUNE DES. 
OFFRES SOUMISES, Y COMPRIS CELLE DU PLUS OFFRANT. 


LE RACISME 


à comptant 30 millions d'utilisateurs. Internet à commencé 
À VENDRE - TERRAIN ET FOR SALE - LAND AND modestement, 30 ans auparavant, par être un fil de cuivre 
À deux ordi ; 
NTS connectant deux ordinateurs. 
BATNE BUILDINGS Lemot internet posskde un synonyme, Inerréeau,noins 
SE RE ENT er rues An De à PR utilisé cependant. Les freenets ou réseaux communautaires, 
FIÈDE L'ANCIEN DÉTACHEMR RER CANADY qui poussent comme des champignons au pays, pourraient 


également s'appelerdeslibertels Pourlemoment, laterminologie 
fluctue encore. Que cela ne vous empêche pas d'ouvrir une 
| session (to log on) sur votre réseau local, si vous possédez 
un modem. I suffit de téléphoner au réseau et de Laper, après | 
que la communication ait été établie, le mot «guest» (invité) 
à la suite de la commande «login» à l'écran. 
N En attendant de voyager sur l'autoroute électronique et 
) d'envoyer vos messages par ordinateur, eh bien! il vous reste 
encore le recours au courrier-tortue (snail mail. Pourquoi 
Courier-tortue et non pas courrier-escargot? À cause de la 
sonorité et de la longueur, bien sûr, mais aussi à cause d'une 
certaine fable de ce bon Jean de La Fontaine... 

Pour rejoindre l'auteure de cette chronique, envoyez un 
message électronique à l'adresse suivante: 

bourret @ freener.vancouver.bc.ca. 


PARCELLE E* COMPRENANT. TERRA DE 55, 8 à 
AH ce e2 tons 


PARGEL “€ comprising of Land ra» 558 hectares 
F8 sean 2 gs. 


l L Un langage universel. 
A 


NOTE, Mis certe 1h oxporun fr sea 


Il existe près d'un millier d’émoticones (emoticons) 
danse langage internet. Parfois appelés sourires (smileys), 
les émoticones servent surtout à décrire des états d'âme 


Not: L'appel 'fa inch posabané dun coma de 


cneson tal pour de gone de train dre ie 
rés dames C6 de Par 

Pur ook le d'in oser Pau po, 
avai pubies at Sens gouvemementaux Cac, 
SGD drap Da, 100, on Abara TVAEZ 
D ITA 


2 Sances goucrmamanta Canca, 9700 av ere, 


aradennos à Perd Abe: 


ul ein 196 1h Ado 


Dre répond 
Palaos ent ce marchés 
Tag piles e Sevess gonenementax Cars 
9700 av: cp bre 1000 
Emonon era 
Lt 

LE RANESTÈRE RE SENGAGE À ACCEPTER 
AUCUNE DES OFFRES RÈÇUES,  COMPRIS CELLE 

DUPLUS OFRANT. 


ana 


Pau cor is document de sous, s'reses à 
{Paie et Arras mars nou es 


1000 Erin era TE 2 1 A 
11 à lentes prepa du Déchoment des Foro 


DATE LIVITE: Los ofres als done ous panne au 


riens nord paie Bull een 
Aa Came. 
Adicnaintomaton ma be crane conacir Pare 
mocra, Aie Vite 8 Covemman Seviss Caes 
00 9700 desc Avec, éématen Abers TJ AE 
Aoéghone (02720 
(hs: ouate ay 0 bare om ) Core Palo 
Arc Aérien Paie Ward Gone See 
Lana, 1000, SP Joe Avenue, Emo, Abe 
Adagnane 11 4972800 nc 2) Mar Gate Can 
Fotes Datshment Pare Abe 
DEADLINE: Sesledofers vel be race un 100 
Lire 4,166, te log ess 

Pagenal orage 

Cort Pal nd drinisuaton 

Pate Nos an Gorerment Sears Cnads 

1000 970 ser Aus 

Eénonen AE 

Fer 

THE HIGHEST ORAN OFFERNOT 
NECESSARILY ACCEPTE. 


dans les messages. 
On les place à la fin de la phrase, après la ponctuation. 


Exprime la joie, une blague ou un sarcasme doux. 


+) Sourire de complicité ou clin d'oeil. 


Le froncement des sourcils (pour le désaccord où 
la déprime). 


+0 Démontre l'étonnement. 


4 Exprime l'indifférence 


Oups! J'ai gaffét 


+) Quand on à regardé l'écran d'ordinateur trop 
longtemps 


1{ +2 Signature du pape. 
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PETITES ANNONCES En epTES-D AFFAIRE 


Lapréranmole bin Botinat sudo 
au 15425 - 91 Avonue, accapte = 
maintenant lee inscriptions. pour 


Female de 2 mou: 08 dem Amos 
mois pour de 2 mo: a Armorces 
nains: sui 366  pourlncaihoment Vous ever uiter Te 


: sonne 188 (ie 0 3 : 
Tout les potes amonces éolien noue parvenir reonpegnés ans) Frans 8 807 (2e DÉRY PIANO SERVICE 
Le pme che common dore bee mas | 08) de Data 

Bang ananas one Vous die out LA am 


As te par phone en copme RS en on LS | | Souper av Fons de 
Nous r'acoplons pas les ais app Fos ae Duo coment | | neaiame de PAR go a Tél: (403) 454-5733 
Post à l'rre de: communaute Bonnie Doom. 11309, 125° Rue, Edmonton (Alberta) 


Bis: payés avant le 15 mai, 25$; 
après, 308. Tél: 488-6083 (265) 


Le 


69, 8923 - 2 Avenue, Edmonton (Albert), T8C 022 


rar mas 
— crue | 
Re EE arr Cartes Trudy Bégin 
d'Edmonton. avec auto. || éonaeuz Rose-Man Tremblay: 465. LT Professionnelle des ventes 
Piedelatepaenale | fr 5.09 465-6581 rs. g 
Re de 

des lettres de références N'REUX compter 20 
FE deisns surm 


LE FRANCO 
892387 avenue 

Eämonton (Alberta) 
TéCoZ2 


Pour tous vos Bay #3 -412 Tickwooë Blvd. 
besoins de voyage Fon MeMuray (Albera) TK 1P1 
Page 40.799.760 


Paroisses francophones] 
CREME | 44e cener 1010 101 Rue, VIE 
Messes Edmonton, Alberta TSH 4B9 + #5 Marlin Travel 
: =) Donna Beaudoin 
du dimanche | | (403)423-1040 : Peer Pond Shopping Centre 
Albert Tardif, président 100-9713 Hardin Siret 
one | Fort McMurray (Alberta) 
Re Tél: (403) 743-2238 
Dimanche 0h00 Téléc: (403) 743-0457 
Sara 
Chupoe Coma Mektey 
3 ur Dire 
Diane 
Sante een 0 fe Pometeric he 
sens * Enueposge d'hiver gratuit Relais parts (Hook-ups) ÉPILATION À LA CIRE 
* Mise à l'eau et entreposage des bateaux ER GIE 
Le art Lou Chalet saisonnier, donnant sur le lac... Un seul à louer! RE RE VE 
Done Sea th Composez le 967-5672 | 
“POUR DAMES SEULEMENT 43300 
ons Le ravalle à 1 maison ce qui me pere 17 AINSLEY PL. 
28:10 Rue de vous or pri avamagan.…— STALBERT (ALBERTA) 
Ve ma 7e ais 8 notaire: 
Lund vend 1700 Maureen À. Harquail - 
Be mia SEénonon CR CADRIN DENTURE CLINIC 
à 1 chap de Lancaster Park Bernard Cadrin 
a 190 
Édifice G.B. 9562 - 82° Avenue 
Beaumoit Edmonton, Alberta T6C 028 
Sani Entrée oues, plancher principal 
ER Bu: 439-6189 Rés: 465-2680 
DR COLETTE M. BOILEAI 
McCuaig DESROCHERS : DENTISTE U ; 
avocats et notaires 360, West Groue Professional Bldg. 


GRR à Eämonion. Abara TH 3Y5 Tél: 455-2389 
sémaras sas 
‘500, Banque de Montréal = 
7 10189, 101e Rue Dr Léonard Nobert 
mnEly, Edmonton (Alberta) TSJ 3Y4 ï. 
Me inley Ltd. = star Dentiste 
54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta T8N 1C9 
Salon Fenéraire DR RD. BREAULT Téléphone 59-8216 
DENTISTE me 


Strathcona Medical Dental Bldg. 


| Pièce 302, 8225 « 108" Rue il 3 
[L/Fémonton, Alberta TE 4H2 Tél: 439-3707 A François R. Thibault 


érant des ventes 


10011 - 114 Rue Plymouth-Dodge-Chrysler 


Edmonton, Alberta Dr J. Georges Sabourin 


422-2222 BA, MD. FRGS (0) 
Obstéricien Gynécoiogue | |] Bis Gange Lt 

303 Hys Centre « 11010 - 101° Rue 92 ne Hana TE: ur) 7893661 

Edmonton, Alber  TSH4B8 Tonby (ler) TOC 279 1400565625 


Té: 421-4728 
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es (més)aventures de Maxi re 


VENISE , ITALIE. 


Regardez asc de vu Dequlefgon pures 

see ru oc à muse por? Rogers 
SR nd a der ob pour 

Aer de vou temps, de otre argent Un super Brand eocu 


Se Done 
DT es 


COMMANDER) 
UNE PIRZA 


ny 


NE ; IG 6 SuÉMior 
7 ai 


DANS notre monde à nous. 


» 


IL Y À PLUS QUE DES TARIFS 


CONCURRENTIELS 


Avec ses horaires fiables, ses tarifs concurrentiels et son service 
incomparable, Air Canada transporte plus de gens vers plus d'endroits, 
sans escale, au Canada que tous les transporteurs nolisés réunis au pays. 
Communiquez avec voire agent de voyages ou avec Air Canada au 
423-1222. Et vous verrez que dans notre monde à nous, on partage 
a même idée, question vacances. 


EDMONTON ALLER-RETOUR À : 
TORONTO À PARTIR DE 


299$ 


OTTAWA À PARTIR DE 


“VANCOUVER À PARTIR DE 


219 
| 


VICTORIA À PARTIR DE 


219*° 


MONTRÉAL À PARTIR DE 


309 


VOYAGES EFFECTUÉS DU 3 JUIN AU 2 JU. 
Le ombre de ièges im Le vo pot re comp. Le té pesvent air on da de départ 
Sérur mima maximal ch prés e d'atesconlons s'applique. Plus d'espace pour 
es pan our lt dolor pou coins pe M vis 767 
Pen alone ave Lino Ale Cirad. 


| AIR CANADA 


POUR LE MONDE ENTIER 


(ue, 


LA MATERNELLE 
FRANÇAISE. 


“C'est le meilleur choix pour votre enfant" 


ce Pre conte 
[css 

ra bee oilà ce que nous offrons aux parents qui 
ane ésirent faire instruire leurs enfants en frahçais. 
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